VOLAPÜK  IN  ACTION  (19)

1. Read the following story, then translate it into English: :

VENUD  ETRAVÄRON  SOLI  DELO

VENUS CROSSED OVER THE SUN BY DAY


Mens da vol lölik älogedons lü sil tü del jölid yunula, yela 2004 ven äkanons logön pubodi, keli lifölan nonik ilogon büo, sevabo:  beiädi Venuda travärü sol.


Äbinos naed balid sis yel 1882, das planet Venud ibeiädon bevü tal e sol, ed äkanon palogön su sirkül solik.


Jenot at äblinon milatis menas plödio ad logedön lü sil me lünäts dagik ad jelön logis.   Sil äbinon pato litik in dils mödik vola, kel ädälon logoti gudik puboda.


Beiäds somik padigidons vemo fa stelavans.   Dälons studis ledibik yegas, kels travärons soli kodü lit gudik.   Yegs silik mödik pesävilupons otmodo.


Beiäd Venuda päbepenon ün yel 1639 fa stelavan nemü Jeremiah Horrock.   Jenon alo pos yels tum teldegtel.   Beiäd okömöl ojenon ün yel 2126;   ye at no pologon so vidiko as beiäd 

epasetöl.


Venud binon kildegnaiko smalikum ka sol.

NOUNS





ADJECTIVES
beiäd

passing over



balid

first


del

day




dagik

dark

dil

part




gudik

good

jenot

event




ledibik

in-depth

lifölan

living person



litik

light

lit

light




lölik

entire, whole




log

eye




mil

thousand








mödik

many

logot

sight




nonik

no, not one

lünäts

spectacles



okömöl
coming, future

mens

people




silik

celestial


naed

time




smalik

small

planet

planet




solik

solar

pubod

appearance, phenomenon

somik

such

sil

sky






sirkül

circle, disc

sol

sun

stelavan
astronomer

stud

study

tal

earth

Venud

Venus

vol

world

yeg

object

yel

year







OTHERS






VERBS



alo

on every occasion



bepenön
(to) describe

bevü

between




blinön

(to) bring



büo

formerly




dälön

(to) allow, permit

da

through




digidön
(to) appreciate

epasetöl
last, past




jelön

(to) protect

fa

by





jenön (i/t)
(to) occur

ka

than





kanön (+ inf)
(to) be able to

kodü

because of




logedön (lü)
(to) look (at)



nemü

by the name of




logön

(to) see


otmodo
in the same way



sävilupön
(to) develop

pato

especially, particularly


travärön
(to) cross

plödio

outside

pos

after

sevabo

that is to say

sis

since

su

on

travärü

across

ün

in (time)

vemo

very much

ven

when

vidiko

widely

ye

however

Translate the above passage into English.

Now translate the following into Volapük:

On the eighth of June 2004 one was able to see Venus, which crossed over the sun.   Many people came (= kömön) outside with (labü) dark glasses to see this phenomenon.  Venus passed between the earth and the sun on (= tü) a particularly light day.   Such a sight is appreciated very much by astronomers.  Also in 1639 Venus crossed the sun.  The next time will occur in 2126;  however this will not be seen as widely as the last event.   Venus is smaller than the sun.

YOU ARE TELLING YOUR FRIEND ABOUT A SHORT HOLIDAY YOU HAVE BOOKED.

HERE IS THE ITINERARY:

mudel

Lüköm in München tü düp teldegkilid

tudel

Del libik in München.

vedel

Lespat lü Kased „Newschwanstein.”

dödel

Lespat lü bels Lösteräna

fridel

Motäv tü düp jölid

(Say hello!  How are you?)

Legudiko, danö!  Ed ol-li?

(Say you are well also.   Tell him you have just received the itinerary for your holiday in Germany)

Benovipö!  Tü del kinid omotävol-li?

(Tell him you are leaving next week.   Say that you arrive in Munich on Monday at 23.00 hrs)

Täv lunik kinik!   Ofenikol pos täv ola, no-li?

(Say yes, but on Tuesday you will have a free day in Munich)

Lespatis liomödotik laboy-li?

(Say that on Wednesday you are travelling to Newschwanstein Castle)

Neai evisitob kasedi at!

(Say that on Thursday you will be travelling to the Austrian mountains)
Benö!  Ya evisitob onis – binons magifiks!!

(Say that this holiday is a short one, and that you will return home on Friday at 8 o’clock)

Ag!  Ab spelob vemo, das ojuitol vakeni olik!

(Thank him and say goodbye)

Dönulogö!

JUST FOR FUN

Klok voma no plu jäfidon.

Äsekidof büo de on.

   No plu segolof,

   Bi düpi no sevof

Ven tren devegon de stajon!

klok

clock


sevön

to know

no plu

no longer

ven

when

jäfidön

to function

tren

train

sekidön (de)
to depend (on)

devegön
to depart

segolön

to go out

stajon

station

düp

hour, time
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